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A Study on the Sanskrit text Jivaka-pustaka from Dunhuang

Abstract

The Sanskrit text Jivaka-pustaka from Dunhuang (Ch.ii.003, Indian
Office Library, London) was transcribed probably before the eleventh
Century. This manuscript is a bilingual text -- Sanskrit and Khotanese. It
contains at least four medical texts, belonging to the Indian Ayurvedical
system, in which the influence of Buddhism cannot be ignored. Its
Khotanese version reflects the relationship of Ayurveda in India to
indigenous medicine in Khotan. Since it mentions the famous physician
Jivaka, Jivaka-pustaka occupies an important place in the history of
Sino-Indian medical culture link.

The present book titled A Study on the Sanskrit text Jivaka-pustaka
from Dunhuang is divided into two parts, namely a study on Jivaka and
his cures, following by a Chinese translation.

The first part consists of six chapters. Chapter one briefly introduces
the content and medical achievement of Jivaka-pustaka. Chapter two
interprets Jivaka’s recipes contained in ancient Indian medical texts.
Chapter three is a study on Jivaka’s legend in Buddhist Canons, for
example, in Chinese, Pali, and Tibetan Canons. In chapter four, the author
first analyzes the divine transformation of Jivaka, and then points out that
the cult of Jivaka ever existed in Dunhuang and Xinjiang by using
Chinese manuscripts from Dunhuang and Turfan. In chapter five, the
author makes a comparison of Jivaka-pustaka to the text Qi-po-fang in

the renowned medical work titled Yi-xin-fang, to explore if the text
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Jivaka-pustaka had an impact on Chinese medicine in medieval China.
Therefore, the author reaches the following conclusion. Although there is
no direct influence of Indian medicine on the text Qi-po-fang, other
materials interrelated Jivaka in the text Yi-xin-fang have illuminated his
great reputation in ancient China. At last, the author discusses many
recipes and medical works ascribed to Jivaka in Chinese medical texts.
The headstream of the text Qi-po-wu-zang-lun is especially emphasized in
this part. From the perspective of comparison, the author singles out the
crucial medical culture link between China and India.

In the second part, the author not only offers a restoration of the
Sanskrit text Jivaka-pustaka, but also translates this text from Sanskrit
into Chinese, which is also the first modern version available for readers.
In Appendix, the author provides a comprehensive Sanskrit vocabulary
and a glossary of the different variations of word-formation form in
Classical Sanskrit.

Key Words: Jivaka-pustaka Sanskrit text of Jivaka-pustaka
Jivaka Ayurveda

Sino-Indian medical culture exchange
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